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L AVE MARIA

Notice historique

j|OUT le monde «ait que l’Ave Maria te compose de déni 
parties distinctes, d'origine différente.

La première, celle A laquelle convient proprement le 
nom de salutation, se trouve textuellement, sauf les noms de 
Marie et de Jésus, dans l’évangile de saint Luc. Elle a été formée 
par la réunion des paroles de l’archange Gabriel : « Je voue 
salue, pleine de grâce, le Seigneur est avec vous, vous êtes bénie 
entre les femmes » (I, 28), et de celles de sainte Elizabeth : « Le 
fruit de vos entrailles est béni » (I, 42) (2).

La seconde partie : «Sainte Marie, etc. »,ne provient originaire
ment ni d" texte sacré ni d’aucun document officiel ecc' 'liaiü- 
que ; elle nstl’expresaion et comme le produit spontané de le 
dévotion des chrétiens envers la Mère de Dieu.

L’origine de cette seconde partie est môme bien plus récente 
qu’on ne le pense communément. On croyait généralement au 
XVI la siècle, et môme auparavant, que l’intégralité de la Salu
tation angélique remontait au concile d’Ephèse. Lss savanti| 
eux mômes partageaient ce sentiment, parce que perionce 
n’avait encore soumis cette question à un examen scientifique,

En 1685, Mabillon mit sérieusement en dAule l’opinion reçue 
11 n’avait rencontré nulle part la seconde partie de l’Ave Mm, 
ni manuscrite ni imprimée, avant l’année 1500.

D’autres savants, pojrsuivant les recherches de Mabilloo.l 
sont arrivés à peu près aux mômes résultats, au moins pour] 
l’ensemble.

Ce qui complique l’histoire de cette partie de l’Ave Marin, 
c’est qu’elle n’a pas progressé partout simultanément et de li| 
môme manière. Elle s’est formée graduellement par l'addition 
successive de ses divers éléments ; mais ces accroissement) 
suivaient une marche différente et plus ou moins lente selon 1m| 
pays ou les ordres religieux, tel mot étant adopté avant 
autre dans un endroit, tandis que, ailleurs, l’introduction del

ces mots suiva: 
i tre ainsi une r 
quelques-unes 
gressive :

lo Sa net a Ma 
2o Sancta Ali, 
'So Sancta Ma 

omnibus peccale 
lo Sancta Ma 

Amen.
5o Sancta Ma 

semper. Amen. 
6o Sancta Ma 
lo Sancta Ma 

nostræ.
8c Sancta Ma 

j in hord mortis i
Ce travail d< 

I intérieurs, par 
] pilement dans 
Isiècle, jusqu’au 
I trois cents ans c 
I qu'elle a nncore 

On voit, d’aj 
I qui est dit, dam 

tion religieuse, 
jet d'Elisabeth 1< 
J déjà été ajoutée 
I l'usage des fldè 
| séculier ; l’Egli 
Ique le pape sa 
I celles de la doul 
I publia en 1568, I Trente. Elles fli 
I de la prière pub


